
IČO:

DIČ: 4120026471 IČ DPH: SK

Bankové spojenie:

IBAN:  CITISKBA

a

IČO:

DIČ: 2022224732 IČ DPH:  -

Ing. Ľuboslav Pribičko

Bankové spojenie:

IBAN: SUBASKBX

uzatvárajú

4120026471

poistnú zmluvu

Slovenská republika

zapísaná v Registri organizácii Štatistického úradu Slovenskej republiky

SWIFT: 

ďalej len „poistník“ a „poistený“

ďalej len „poistiteľ“

SWIFT: 

Jarná 1062/23

Monika Birošová, senior underwriter konajúci na základe poverenia

Ing. Zuzana Rothová, senior underwriter konajúci na základe poverenia

zapísaná v Obchodnom registri Luxemburg pod č. B 61605

zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Košice I, oddiel Po, vložka číslo 591/V

konajúca prostredníctvom

Moldavská cesta 8 B, 042 80 Košice, Slovenská republika

50 013 602

POISTNÁ ZMLUVA

číslo

8-813-014480

Colonnade Insurance S.A.
so sídlom Rue Jean Piret 1, L-2350 Luxemburg, Luxembursko

v zastúpení:

v zastúpení:

053 61 Spišské Vlachy

Colonnade Insurance S.A., pobočka poisťovne z iného členského štátu

v zmysle § 788 a nasl. Občianskeho zákonníka túto

Social. Trans, n.o.

štatutárny orgán

35 581 654



Poistná zmluva č.: 8-813-014480

začiatok koniec

Doba trvania poistenia: piatok 31. marec 2023 poistenie na dobu neurčitú 

Poistné obdobie: Bežný / technický polrok

Prvé poistné obdobie:

Ročné poistné:

Poistné za poistné obdobie:

Poistné za 1. poistné obdobie:

Splatnosť poistného:

Spôsob úhrady poistného:

Upisovateľ:

Počet rovnopisov:

Súčasti Poistnej zmluvy:

od 31.3.2023 do 30.9.2023

Táto poistná zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, po jednom

pre každú zmluvnú stranu.

Poistník uhrádza poistné na účet poistiteľa uvedený na titulnej strane, 

variabilný symbol: číslo Poistnej zmluvy bez pomlčiek, konštantný symbol: 

3558.

RENOMIA, s.r.o.

Monika Birošová

Ing. Jolana Polónyová (jolana.polonyova@renomianet.sk)
Sprostredkovateľ poistenia:

Poistná zmluva sa skladá z nasledovných častí (v tomto poradí):

1. Titulná strana

2. Spoločné ustanovenia

3. Dojednaný rozsah poistenia

4. Legenda k časti "Dojednaný rozsah poistenia"

5. Súčasti Poistnej zmluvy

6. Prehlásenie poisteného, podpisy zmluvných strán

7. Klauzuly, poistné podmienky, Informácie o spracúvaní osobných 

údajov

Limit poistného plnenia je horná hranica plnenia poistiteľa za jednu a všetky poistné udalosti za jeden poistný 

rok. Ustanovenie o podpoistení sa uplatňuje aj na poistenie predmetov poistenia pri poistných 

nebezpečenstvách, pre ktoré je dojednané poistenie s limitom poistného plnenia v rámci poistnej sumy 

daného predmetu poistenia. Ustanovenie o podpoistení sa neuplatňuje, ak bolo pre predmet poistenia pre 

poistné nebezpečenstvo dojednané poistenie len s limitom poistného plnenia.

Sublimit poistného plnenia je horná hranica plnenia poistiteľa za jednu a všetky poistné udalosti za jeden 

poistný rok, ktorá je súčasťou celkového limitu poistného plnenia a nezvyšuje ho.

SPOLOČNÉ USTANOVENIA

1 705,00 EUR

Poistné je splatné 31. marca a 30. septembra každého roka, poistné za 

prvé poistné obdobie je splatné  31. marca 2023.

852,50 EUR

852,50 EUR

Definícia limitu a sublimitu poistného plnenia



V prípade odcudzenia poistených vecí krádežou vlámaním poistiteľ poskytne poistné plnenie v cene vrátane 

dane z pridanej hodnoty (ďalej len „DPH“), avšak len vtedy, ak podľa všeobecne záväzného právneho 

predpisu platného v čase vzniku poistnej udalosti vznikla poistenému povinnosť odviesť ju. Podmienkou 

poskytnutia poistného plnenia v cene vrátane DPH je stanovenie poistnej sumy so zahrnutím DPH.

Osobitné dojednanie o spoluúčasti

Dojednáva sa, že pokiaľ sú pre predmety poistenia stanovené rôzne spoluúčasti, v prípade poistnej udalosti 

súčasne na viacerých predmetoch poistenia z tej istej príčiny sa pri likvidácii poistnej udalosti z celkového 

poistného plnenia odpočíta iba najvyššie dojednaná spoluúčasť.

Dojednanie týkajúce sa plnenia s DPH



IČO: 35 581 654

[A]: Jarná 18, 053 61 Spišské Vlachy

[B]: Jarná 23, 053 61 Spišské Vlachy

[C]: Jarná 24, 053 61 Spišské Vlachy

Oddiel Poistné nebezpečenstvo Predmet poistenia

Poistná suma

/ (sub)limit 

poistného 

plnenia

Poistná suma Limit poistného plnenia Poistná hodnota Spoluúčasť Súčasti poistnej zmluvy

Miesto 

poistenia / 

Územná 

platnosť

Budova vrátane stavebných súčastí a príslušenstva: 

Zariadenie podporovaného bývania (vrátane prístreškov nad 

vchodmi, vonkajšieho osvetlenia); LV 948, súp. č. 8041/25

739 500,00 € 150,00 € [A]

Budova vrátane stavebných súčastí a príslušenstva: 

Zariadenie podporovaného bývania; LV 948, súp. č. 8041/33
491 028,00 € 150,00 € [B]

Budova vrátane stavebných súčastí a príslušenstva: Garáž, LV 

948, súp. č. 8041/49
69 513,00 € 150,00 € [B]

Budova vrátane stavebných súčastí a príslušenstva: 

Zariadenie podporného bývania, LV 948, súp. č. 8041/78
196 707,00 € 150,00 € [C]

Budova vrátane stavebných súčastí a príslušenstva: Centrum 

pre vzelávanie a spoločné aktivity, LV 948, súp. č. 8041/36
739 500,00 € 150,00 € [B]

Budova vrátane stavebných súčastí a príslušenstva: Dielňa s 

prístreškom na studňu; LV 948, súp.č . 8041/84, 86
31 059,00 € 150,00 € [B]

Budova vrátane stavebných súčastí a príslušenstva:  Práčovňa 

a sklady, LV 948, súp. č. 8041/47
59 160,00 € 150,00 € [B]

Pripoistenie DPH
v rámci limitu plnenia pre 

krádež vlámaním, lúpež
 -  -

Náklady na odpratanie trosiek 100 000,00 € 150,00 €

Náklady na odbornú pomoc 5 000,00 € 150,00 €

Náklady na demontáž, presun, ochranu a opätovnú montáž, 

nepoškodených vecí
5 000,00 € 150,00 €

Náklady za uniknutú vodu 5 000,00 € 150,00 €

DOJEDNANÝ ROZSAH POISTENIA

Poistník / poistený: Social. Trans, n.o. Jarná 1062/23 053 61 Spišské Vlachy

Miesta poistenia:

Colonnade Insurance S.A.

so sídlom Rue Jean Piret 1, L-2350 Luxemburg, Luxembursko

zapísaná v Obchodnom registri Luxemburg pod č. B 61605

konajúca

prostredníctvom

Colonnade Insurance S.A., pobočka poisťovne z iného členského štátu so sídlom Moldavská cesta 8 B, 042 80 Košice;

IČO: 50 013 602, DIČ: 4120026471, IČ DPH: SK4120026471

zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Košice I, oddiel Po, vložka číslo 591/V

Monika Birošová, Odbor poistenia podnikateľov, mobil: 0910 846 575, e-mail: monika.birosova@colonnade.sk 

Poistenie majetku proti všetkým 

nebezpečenstvám - All Risk

povodeň, záplava, 

zemetrasenie: 

100% zo súčtu poistných súm  

*)

vodovodné nebezpečenstvá: 

20% zo súčtu poistných súm 

krádež, lúpež, 

vandalizmus:  

5 000,00 EUR

nová cena

Limit 

poistného 

plnenia

A.

v zmysle

zmluvných 

dojednaní; klauzúl

Všeobecné poistné podmienky

(CI 100/18/10);

Zmluvné dojednania pre poistenie majetku 

proti všetkým nebezpečenstvám 

(CI 301/22/11);

Zmluvné dojednania o spôsobe 

zabezpečenia poistenej veci pre prípad 

odcudzenia (CI 201103f/18/02)

Klauzula: Poistenie majetku proit voľne 

žijúcim zvieratám

[A]; [B];[C]

Poistná

suma



A. 
Poistenie majetku proti voľne žijúcim 

zvieratám

Predmety poistenia uvedené vyššie:

- Budova vrátane stavebných súčastí a príslušenstva: 

Zariadenie podporovaného bývania (vrátane prístreškov nad 

vchodmi, vonkajšieho osvetlenia); LV 948, súp. č. 8041/25

-Budova vrátane stavebných súčastí a príslušenstva: 

Zariadenie podporovaného bývania; LV 948, súp. č. 8041/33

-Budova vrátane stavebných súčastí a príslušenstva: Garáž, 

LV 948, súp. č. 8041/49

-Budova vrátane stavebných súčastí a príslušenstva: 

Zariadenie podporného bývania, LV 948, súp. č. 8041/78

-Budova vrátane stavebných súčastí a príslušenstva: Centrum 

pre vzelávanie a spoločné aktivity, LV 948, súp. č. 8041/36

-Budova vrátane stavebných súčastí a príslušenstva: Dielňa s 

prístreškom na studňu; LV 948, súp.č . 8041/84, 86

-Budova vrátane stavebných súčastí a príslušenstva:  

Práčovňa a sklady, LV 948, súp. č. 8041/47

Poistná

suma / limit 

poistného 

plnenia

2 326 467,00 € 5 000,00 €

v zmysle 

zmluvných 

dojednaní

150,00 €

Všeobecné poistné podmienky

(CI 100/18/10);

Zmluvné dojednania pre poistenie majetku 

proti všetkým nebezpečenstvám 

(CI 301/22/11);

Zmluvné dojednania o spôsobe 

zabezpečenia poistenej veci pre prípad 

odcudzenia (CI 201103f/18/02)

Klauzula: Poistenie majetku proit voľne 

žijúcim zvieratám

[A]; [B];[C]

B. Poistenie skiel
Súbor vonkajších osadených skiel na budovách,

sklenené dvere a steny vnútri budovy, svetelná reklama

Limit

poistného

plnenia

10 000,00 € nová cena 50,00 €

Všeobecné poistné podmienky

(CI 100/18/10);

Zmluvné dojednania

pre poistenie skiel

(CI 305/22/11)

[A]; [B];[C]

C. 
Poistenie strojov, strojných a elektronických 

zariadení proti všetkým nebezpečenstvám

Súbor strojnýhc a elektronických súčastí budov poistených v 

Oddiele A tejto poistnej zmluvy 

Limit

poistného

plnenia

20 000,00 €

v zmysle

zmluvných 

dojednaní

v zmysle klauzuly

Všeobecné poistné podmienky

(CI 100/18/10);

Zmluvné dojednania pre poistenie strojov, 

strojných a elektronických zariadení proti 

všetkým nebezpečenstvám (CI 

SE_ZD/22/11)

Klauzula 331

Klauzula : Automatické poistenie strojných a 

elektronických súčastí budov

[A]; [B];[C]

D. Poistenie zodpovednosti za škodu

Právnym predpisom stanovená zodpovednosť poisteného za 

škodu v prípade škody na živote a zdraví alebo škody na veci, 

ktorá bola spôsobená tretej osobe v súvislosti s vlastníctvom, 

správou a prevádzkou budovy [A] ; [B];[C]

Limit

poistného

plnenia

100 000,00 €

 v zmysle

zmluvných 

dojednaní

pre poistenie 

zodpovednosti

za škodu 

150,00 €

Všeobecné poistné podmienky

(CI 100/18/10);

Zmluvné dojednania pre poistenie 

zodpovednosti za škodu

(CI 341/18/02)

[A]; [B];[C]

1 894,44 €

1 705,00 € #ODKAZ!

SPOLU zákadné ročné poistné: 

SPOLU výsledné ročné po uplatnení  

zľavy **):  



p.č. označenie

1 -

1.1. -

1.2. Klauzula:  Poistenie majetku proti voľne žijúcicm zvieratám -

1.3. Klauzula 331 – Výška poistného plnenia pri previnutí elektrických strojov a zariadení

1.4. Klauzula : Automatické poistenie strojných a elektronických súčastí budov

1.5. Klauzula : **) Dojednanie o poskytnutí zľavy zo základného ročného poistného

2 CI 100/18/10

3 CI 301/22/11

4 CI 201103f/18/02

5 CI 305/22/11

Zmluvné dojednania o spôsobe zabezpečenia poistenej veci pre prípad odcudzenia

Zmluvné dojednania pre poistenie skiel

Všeobecné poistné podmienky 

Zmluvné dojednania pre poistenie majetku proti všetkým nebezpečenstvám

Klauzuly :

*) Odchylné dojednanie týkajúce sa limitov poistného plnenia pre poistné 

nebezpečenstvá povodeň, záplava a zemetrasenie

obsahuje odvolávku na kód miesta poistenia definovaného v záhlaví

v časti "Miesta poistenia", prípadne dojednaný územný rozsah poistenia

Miesto poistenia /

Územná platnosť:

LEGENDA K ČASTI POISTNEJ ZMLUVY

"DOJEDNANÝ ROZSAH POISTENIA"

obsahuje označenie jednotlivých oddielov poistnej zmluvy

obsahuje dojednaný rozsah poistenia v danom oddiele poistnej zmluvy

Oddiel:

Poistné nebezpečenstvo:

obsahuje menovitý zoznam poistených predmetov poistenia

Vysvetlenie obsahu jednotlivých  stĺpcov

Predmet poistenia:

Poistná suma / (sub)limit 

poistného plnenia:

Poistná suma:

Limit poistného plnenia:

obsahuje informáciu o tom, či je predmet poistenia poistený na poistnú sumu, limit 

poistného plnenia, sublimit limitu poistného plnenia alebo je dojednaný limit 

poistného plnenia z poistnej sumy

obsahuje poistnú sumu predmetu poistenia

obsahuje limit poistného plnenia alebo sublimit limitu poistného plnenia predmetu 

poistenia

obsahuje informáciu o tom, či je poistná suma stanovená a poistenie dojednané s 

plnením v novej alebo časovej cene, s plnením na inú dohodnutú hodnotu, na prvé 

riziko, prípadne v rozsahu, ktorý je bližšie špecifikovaný v príslušných zmluvných 

dojednaniach

obsahuje výšku spoluúčasti, ktorou sa poistený podiela na poistnom plnení

obsahuje zoznam všetkých zmluvných dojednaní, klauzúl, osobitných dojednaní a 

pod., ktorými sa riadi poistenie v danom oddiele poistnej zmluvy a ktoré zároveň 

tvoria prílohu poistnej zmluvy; automatickou a neoddeliteľnou súčasťou každej 

poistnej zmluvy sú Všeobecné poistné podmienky

názov prílohy

Poistná hodnota:

Spoluúčasť:

Súčasti poistnej zmluvy:

Neoddeliteľnou súčasťou tejto poistnej zmluvy / dodatku sú:

SÚČASTI POISTNEJ ZMLUVY



6 CI SE_ZD/22/11

7 CI 341/18/02

8 -

9 -

10 Cl Info GDPR/22/11

11 Doplňujúce otázky k činnosti poisteného -

Informácie o spracúvaní osobných údajov 

Rozhodnutie o zmene štatutárneho orgánu n.o. 

Výpis z registra organizácii Štatistického úradu Slovenskej republiky

Zmluvné dojednania pre poistenie zodpovednosti za škodu

Zmluvné dojednania pre poistenie strojov, strojných

a elektronických zariadení proti všetkým nebezpečenstvám



áno

V Košicaich dňa V Košiciach dňa

V Košiciach dňa

Ing. Zuzana Rothová, senior underwriter

.....................................................................

Zároveň prehlasujem, že mi boli poskytnuté Informácie o spracúvaní osobných údajov podľa článkov 

13 a 14 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 2016/679 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní 

osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktoré sú prístupné aj na webovom sídle poistiteľa 

www.colonnade.sk.

pobočka poisťovne z iného členského štátu

Colonnade Insurance S.A.

.....................................................................

Monika Birošová, senior underwriter

 - som platiteľom DPH:
 - všetky údaje uvedené v tejto poistnej zmluve zodpovedajú skutočnosti;

 - bol som oboznámený so Všeobecnými poistnými podmienkami a Zmluvnými dojednaniami;

 - som bol pred uzavretím poistnej zmluvy oboznámený a že som zároveň obdržal v písomnej forme 

   príslušné údaje v zmysle ust. § 792a Občianskeho zákonníka v platnom znení (nachádzajú sa vo 

   všeobecných poistných podmienkach a sú prístupné na webovom sídle  poistiteľa 

www.colonnade.sk); 

 - rozumiem všetkým ustanoveniam tejto poistnej zmluvy a súhlasím s nimi.

Colonnade Insurance S.A.

.....................................................................

Social. Trans, n.o.

Ing. Ľuboslav Pribičko

 - odpoveďou na všetky písomné otázky poistiteľa uvedené v prílohe „Doplňujúce otázky k činnosti

   poisteného“ je „nie“;

- v prípade dojednania poistenia zodpovednosti za škodu ako odpoveď na písomnú otázku poistiteľa 

  „Uveďte škody, ktoré Vaša spoločnosť spôsobila za predchádzajúcich 5 rokov.“ uvádzame, že v čase 

  uzatvárania poistnej zmluvy nemáme žiadnu vedomosť, že by sme za obdobie predchádzajúcich 5 

  rokov spôsobili my alebo jednotliví poistení akúkoľvek škodu tretím osobám v rozsahu tejto poistnej 

  zmluvy, na základe čoho by si tretia osoba uplatnila voči nám alebo jednotlivým poisteným nárok na 

  náhradu škody. Zároveň prehlasujeme, že nám v čase uzavretia tejto poistnej zmluvy nie je známa 

  žiadna ďalšia skutočnosť, na základe ktorej by mohol byť vznesený voči nám alebo jednotlivým 

  poisteným oprávnený nárok na náhradu škody;

- v prípade dojednania iného poistenia, ako je poistenie zodpovednosti za škodu, ako odpoveď na 

  písomnú otázku poistiteľa „Uveďte škody, ktoré vznikli ku dňu podpisu poistnej zmluvy na predmetoch

  poistenia“ uvádzame, že sme neutrpeli žiadnu škodu vyššiu ako spoluúčasti uvedené v tejto poistnej 

  zmluve pre jednotlivé poisťované nebezpečenstvá;

štatutárny orgán

PREHLÁSENIE POISTNÍKA

Prehlasujem, že:

 - poisťované veci sú nepoškodené a v dobrom technickom stave;

 - poistné sumy uvedené v tejto poistnej zmluve zodpovedajú poistnej hodnote poisťovaných vecí;

 - inštalované bezpečnostné zariadenia sú funkčné a pravidelne kontrolované;

pobočka poisťovne z iného členského štátu



1.1.

1.2.

1.3.

1.4. Klauzula : Automatické poistenie strojných a elektronických súčastí budov

Poistenie dojednané v Oddiele C sa vzťahuje na:  

a) stacionárne stroje pevne zabudované v budove, ktorá je predmetom poistenia (napr. výťahy, eskalátory, 

kúrenie, meracia a regulačná technika, klimatizácia)

b) elektronické zariadenia v budove, ktorá je predmetom poistenia a tvoria jej neoddeliteľnú súčasť (napr. 

elektronický protipožiarny systém, elektronický zabezpečovací systém, telefónna ústredňa, dochádzkový 

systém, elektronické ovládanie vonkajších žalúzií). 

Poistenie sa riadi Zmluvnými dojednaniami pre poistenie strojov, strojných a elektronických zariadení proti 

všetkým nebezpečenstvám (CI SE_ZD/22/11) - ďalej len "ZD-SE".

Plnenie poistiteľa:

Ad a)  Pri strojoch starších ako 15 rokov sa poistné plnenie poskytuje vždy v časovej cene. Pri strojoch 

mladších ako 15 rokov sa plnenie poskytuje v zmysle ZD-SE. Poistenie sa dojednáva so spoluúčasťou 10% 

minimálne 200,00 EUR.

Ad b) Pri elektronike staršej  ako 10 rokov sa poistné plnenie poskytuje vždy v časovej cene. Pri elektronike 

mladšej ako 10 rokov sa plnenie poskytuje v zmysle ZD-SE. Poistenie sa dojednáva so spoluúčasťou 5% 

minimálne 100,00 EUR.

*) Odchylné dojednanie týkajúce sa limitov poistného plnenia pre poistné nebezpečenstvá povodeň, 

záplava a zemetrasenie

Odchylne od čl. 9, bod 11 a 12 Zmluvných dojednaní pre poistenie majetku proti všetkým nebezpečenstvám 

(ďalej len "ZD-AR") sa dojednáva limit poistného plnenia pre poistné nebezpečenstvá povodeň, záplava a 

zemetrasenie vo výške uvedenej vyššie v stĺpci Limit poistného plnenia.

KLAUZULY 

Klauzula 331 – Výška poistného plnenia pri previnutí elektrických strojov a zariadení

Týmto sa dojednáva, že pokiaľ oprava poškodenej časti poistenej veci (napr. motorov, generátorov, 

transformátorov) v dôsledku poistnej udalosti vyžaduje previnutie (alebo výmenu agregátu v dôsledku škody 

na vinutí), odpočíta poistiteľ pri stanovení výšky poistného plnenia i čiastku zodpovedajúcu amortizácii vinutia 

(alebo vymeneného agregátu), ktorá činí minimálne 5% ročne (za každý započatý rok prevádzky) z nákladov 

na opravu vinutia (alebo z hodnoty vymaneného agregátu), spolu však najviac 60%.

Klauzula:  Poistenie majetku proti voľne žijúcicm zvieratám

Poistenie sa vzťahuje  na priame vecné škody na poistených veciach, ktoré spôsobia voľne žijúce zvieratá 

svojou činnosťou na elektroizoláciách, izoláciách potrubných rozvodov alebo naizolácii vonkajšej zateplenej 

fasády stavieb, na ktorej bola konečná povrchová úprava.  Poistenie sa dojednáva s limitom poistného 

plnenia pre poistnú sumu dojednanú v poistnej zmluve. 



1.5.

Poistník sa zaväzuje, že doba trvania tejto poistnej zmluvy nebude z dôvodu výpovede poistnej zmluvy zo 

strany poistníka alebo jej zániku pre nezaplatenie poistného kratšia ako nižšie uvedená dohodnutá minimálna 

doba trvania poistenia pre poskytnutie zľavy za viacročný poistný program.

Ak z dôvodu na strane poistníka dôjde k  vypovedaniu poistnej zmluvy alebo k jej zániku pre nezaplatenie 

poistného, poistiteľ má právo na doplatok poistného vo výške poskytnutej zľavy za viacročný poistný program 

od začiatku poistenia.

Pokiaľ nie je dohodnuté inak, poistiteľ poskytne poistníkovi zľavu zo základného ročného poistného za 

viacročný poistný program aj za každý ďalší celý rok doby trvania poistenia po uplynutí minimálnej doby 

trvania poistenia pre poskytnutie zľavy zo základného ročného poistného za viacročný poistný program.

Právo poistníka ani poistiteľa vypovedať poistnú zmluvu v zmysle podmienok uvedených vo Všeobecných 

poistných podmienkach alebo v zmysle Občianskeho zákonníka nie je týmto dojednaním dotknuté.

Minimálna doba trvania poistenia pre poskytnutie zľavy zo základného ročného poistného za viacročný 

poistný program [roky]: 3 

Zľava za viacročný poistný program: 10 % zo základného ročného poistného

Klauzula : **) Dojednanie o poskytnutí zľavy zo základného ročného poistného



Doplňujúce otázky k činnosti poisteného 

1.	Je spoločnosť, ktorú zastupujete, priamo alebo nepriamo vlastnená alebo kontrolovaná ruskou/ bieloruskou 

osobou (právnickými osobami registrovanými v Rusku/Bielorusku alebo fyzickými osobami s ruským/ 

bieloruským občianstvom)? 

nie 

Ak je odpoveď „áno", uveďte prosím konečného(-ých) príjemcu(-ov) alebo konečného(-ých) vlastníka(-ov) 

akcií alebo kontrolné subjekty a ich kontrolný podiel v spoločnosti: 

2.	Je spoločnosť, ktorú zastupujete, priamo alebo nepriamo vlastnená alebo kontrolovaná akoukoľvek 

ukrajinskou osobou (právnickými osobami registrovanými na Ukrajine alebo fyzickými osobami s ukrajinským 

občianstvom)? 

nie 

Ak je odpoveď „áno", uveďte prosím konečného(-ých) príjemcu(-ov) alebo konečného(-ých) vlastníka(-ov) 

akcií alebo kontrolné subjekty a ich kontrolný podiel v spoločnosti: 

3.	Má spoločnosť, ktorú zastupujete, nejaké dcérske spoločnosti alebo iné záujmy, aktíva alebo stále 

prevádzky v Rusku alebo v Bielorusku? 

nie 

Ak je odpoveď „áno“, uveďte prosím podrobnosti: 

4.	Má spoločnosť, ktorú zastupujete nejaké dcérske spoločnosti alebo iné záujmy, aktíva alebo stále prevádzky 

na Ukrajine? 

nie 

Ak je odpoveď „áno“, uveďte prosím podrobnosti: 

5.	Predáva spoločnosť, ktorú zastupujete nejaké výrobky/služby priamo na ruskom/bieloruskom trhu? 

Nakupuje spoločnosť, ktorú zastupujete nejaké výrobky/služby priamo od ruských/bieloruských osôb?

nie 

Ak je odpoveď „áno“, uveďte prosím podrobnosti: 

6.	Predáva spoločnosť, ktorú zastupujete nejaké výrobky/služby priamo na ukrajinskom trhu? 

   	Nakupuje spoločnosť, ktorú zastupujete nejaké výrobky/služby priamo od ukrajinských osôb?

nie 

Ak je odpoveď „áno“, uveďte prosím podrobnosti: 




